


Seit 1953 produziert 
Grado, Kophörer und 
Tonabnehmer in Ihrer 
Manufaktur in 
Brooklyn, New York.

Seit über drei 
Generationen führt 
die Familie Grado 
ihre Tradition im 
Sinne des guten 
Klangs fort.
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hberblick

/inks�Stimmen�Telefon
           StiPPassistent
           Anrufe
           Lautstärke 

5eFhts� Musik
 Start�StoS
 1ächstes Lied
 VorheriJes Lied     
 Lautstärke

'as �G� auf deP KoSfh|rer ist 
ber�hrunJsePSfindlich� 'urch 'r�cken 
k|nnen Sie Befehle ausf�hren�



3assforP

(insetzen�
)�r den oStiPalen Sitz des 
Geräts� Slatzieren Sie den 
GT220 Yertikal in ,hr 2hr und 
drehen Sie das Gerät r�ckZärts 
bis es richtiJ Slatziert ist�

Bitte BeaFhten� 2bZohl eine Jute VersieJelunJ des 2hres Pit 
deP Silikonaufsatz f�r den Sound ZichtiJ ist� 
ePSfehlen Zir den KoSfh|rer so zu YerZenden� 
dass er koPfortabel ist� :enn sich der GT220 bei 
,hnen bereits ohne drehen Jut anf�hlt� k|nnen Sie 
ihn auch so YerZenden�



Betrieb
�KoSfh|rer�

(insFhalten� +eben Sie die 
KoSfh|rer aus der Ladestation 
uP die KoSfh|rer einzuschalten� 
:enn Sie sich bereits au�erhalb 
der Ladestation befinden� 
dr�cken Sie L oder R f�r � 
Sekunden�

$ussFhalten� 3latzieren 
Sie die KoSfh|rer in die 
Laedestation�

/aden� 3latzieren Sie die 
KoSfh|rer in die 
Ladestation�



/aden� Stecken Sie das USB T\Se-
C Kabel in die R�ckseite der 
Ladestation

Kontaktloses /aden� 3latzieren 
Sie die Ladestation in der 0itte 
einer 0atte f�r kontaktloses Laden

2�� Geladen

�0� Geladen

��� Geladen

�00� Geladen



Verbinden

GT��� in der /adestation� +eben Sie die KoSfh|rer aus der 
Ladestation� )alls die KoSfh|rer noch 
nicht Pit eineP Gerät Yerkn�Sft Zurden� 
Zird der Verkn�SfunJsPodus aktiYiert� 
AktiYieren Sie das Bluetooth auf ,hreP 
Gerät� 1ach einiJen Sekunden Zird ,hnen 
�Grado GT220� anJezeiJt� :ählen Sie die 
VerbindunJ Pit dieseP aus� :enn das 
Yerbundene Gerät ausJeschaltet oder au�er 
ReichZeite ist� ist auch die VerbindunJ 
Pit eineP zZeiten Gerät P|Jlich�

GT��� au�erhalb der 
/adestation und 
ausgesFhaltet�

'r�cken Sie lanJe Links oder Rechts auf 
den KoSfh|rer uP den 
Verkn�SfunJsPodus zu aktiYieren� 
Anschlie�end befolJen Sie die oben 
beschriebenen Schritte�

$utomatisFhe 9erknüpfung�
1achdeP der GT220 einPal Pit eineP 
Gerät Yerkn�Sft Zurde� Zird er sich 
autoPatisch Pit dieseP Yerbinden� Zenn 
er aus seiner Ladestation Jehoben Zird�



9erbinden

Blaues /iFht leuFhtet 
zweimal� 
(inJeschaltet

Blaues und 5otes 
$ufleuFhten�
Bereit zuP Verbinden

5otes /iFht leuFhtet 

zweimal� 
AusJeschaltet

9iolettes $ufleuFhten�
Gerät Zird auf 
:erkseinstellunJen 
zur�ckJesetzt� 



Telefonie
'reimal 
$ntippen� 
StiPPassistent

Eingehender Anruf

(inmal Tippen� Anruf 
annehPen

=weimal Tippen� 
Anruf ablehnen

:lhrend deV 7eOefRngeVSrlFhV�

(inmal Tippen� Anruf beenden

(inmal Tippen� (inJehenden 
Anruf annehPen� laufenden 
Anruf beenden

=weimal Tippen� (inJehenden 
Anruf ablehnen



(inmal Tippen� Start�
StoSS

=weimal Tippen� 
1ächstes Lied

'reimal Tippen� 
VorheriJes Lied

+alten� Lauter�Leiser



TeFhnisFhe $ngaben

Bluetooth Version� ��0

KoSfh|rer Batterie� � Stunden� �� Stunden



Ladestation Batterie� � [ Akku Yoll aufladen

Ladedauer� 2 Stunden 

Codec� aSt;� AAC

)reTuenz� 20+z-20K+z 

1enniPSedanz� �2 2hP

KoSfh|rer KaSazität� �0PA+

Ladestation KaSazität� �00PA+

'ie Methoden, um die Kopfhörer über Bluetooth zu Yerbinden, können Me 
naFh Yerwendetem Gerlt Yariieren. Genaueres hierüber finden Sie in der 
Bedienungsanleitung Yon ihrem Gerlt. 

'ie /adestation ist kompatibel mit 4i. Kontaktloses /aden funktioniert niFht mit 
$llen $ufladestationen.  BeaFhten Sie die Bedienungsanleitung Yon ihrem kontaktlosen 
/adegerlt



'ie $kkuleistung Yariiert basierend auf der abgespielten Musik und der 
Yerwendeten /autstlrke. 'ie Kopfhörer haben eine $kkulaufzeit Yon bis zu 
� Stunden. 'ie /adestation kann die Kopfhörer 5[ Yoll laden, da sie bis zu 
3� Stunden $kkuleistung hat.



9erbindungssFhwierigkeiten" :enn ihr Gerät sich Pit deP 
GT220 Yerkn�Sft� Yerbindet es eine Seite des KoSfh|rers und diese 
Yerbindet sich dann Pit der anderen Seite des KoSfh|rers� :enn ihr 
Gerät die VerbindunJ zur ursSr�nJlich Yerkn�Sften Seite Yerliert� 
Zird es Yersuchen Pit der anderen Seite zu Yerbinden�)alls dies 
Sassiert k|nnen auch zZei �Grado GT220� auf der Bluetooth Liste 
ihres Geräts anJezeiJt Zerden� 'ies ändert Peist aber nichts an der 
1utzunJ� )alls ihr Gerät Medoch hierPit 3roblePe hat� l|schen Sie 
einen oder beide �Grado GT220� und Yerkn�Sfen Sie ihr Gerät 
erneut�

+ilfe

=urüFksetzen auf :erkseinstellungen�
:enn Sie den GT220 in die Ladestation 
leJen� Zird er sich aufladen und sich Yon 
ihreP Gerät trennen� 'r�cken Sie hier 
dreiPal L oder R an den KoSfh|rern� 
'er GT220 Zird anschlie�end 
aufleuchten und sich Pehrfach (in- und 
Ausschalten Zährend er sich auf die 
:erkseinstellunJen zur�cksetzt�



Bitte lesen Sie diese BedienunJsanleitunJ beYor Sie die 
KoSfh|rer und die Ladestation nutzen� 

+eben Sie die BedienunJsanleitunJ f�r zuk�nftiJen Gebrauch 
auf� )alls Sie diese BedienunJsanleitunJ Yerlieren� Zenden Sie 
sich an ,hren Grado +ändler�

VerZenden Sie die KoSfh|rer nicht an 2rten� an denen die 
VerZendunJ Yon Bluetooth untersaJt ist� 

VerZenden Sie die KoSfh|rer nicht� Zenn Sie einen Schaden 
an den KoSfh|rern� der Ladestation oder an den Batterien 
bePerken� 

UP ,hre 2hren zu schonen� sollten Sie die KoSfh|rer nicht auf 
der Pa[iPalen Lautstärke nutzen� 

Benutzen Sie die KoSfh|rer nicht in Situationen� die ,hre Yolle 
AufPerksaPkeit erfordern� 

BeZahren Sie die KoSfh|rer au�er der ReichZeite Yon 
Kindern auf� es besteht die Gefahr daran zu ersticken�

VerPeiden Sie es die KoSfh|rer e[trePen TePSeraturen 
auszusetzen� 

+alten Sie die KoSfh|rer trocken und sauber uP Schäden 
YorzubeuJen� 

:enn Sie die KoSfh|rer falsch YerZendet oder beschädiJt 
haben� kann auch die Batterie beschädiJt Zorden sein� ,n 
seltenen )ällen kann dies zu e[trePer +itze� 
RauchentZicklunJ oder )euer f�hren� )alls Sie bePerken� dass 
die Batterie beschädiJt ist� unterlassen Sie sofort die 1utzunJ�



Grado Labs kann nicht Jarantieren� dass die KoSfh|rer 
Zeiterhin funktionieren� Zenn ReSeraturen Yon 'ritten 
durchJef�hrt Zerden� +ier entfällt die Garantie� Bei 
ReSaraturanfraJen kontaktieren Sie bitte ,hren Grado +ändler� 



+ersteller�

Grado Labs
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USA
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